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Bibliographic d’Alphonse Bayot
par Auguste Vincent.

1900.

1902.

14

Les éléments romans du néerlandais. {Revue de rinstruc-
tion publique en Belgique, XLV, 1902, p. 4-10).

Note par A. Doutrepont dans Kritischer Jahresbericht über
die Fortschritte der romanischen Philologie, VII, 1902, 1903 (paru
en 1905), I, 189.

Comptes rendus de :
J. E. Chaussy. Vie de Jeanne d’Are... Moulins, 1900,

in-8°. {Revue d'histoire ecclésiastique, III, 1902, p. 410-411).

A. Cauchie et A. Bayot. Rapport sur les Chroniques
du Brabant [le travail, dit A. Cauchie, est dü « presque
uniquement » a A. Bayot], (Compte rendu des séances de la
Commission royale d'Histoire, ou Recueil de ses Bulletins,
LXIX, 5e série, X, 1900, p. xxxvn-XLm).

Note dans Archives beiges, II, 1900, p. 135.
Compte rendu par A. H. dans Bibliothèque de VEcole des Chartes,

LXI, 1900, p. 553-554.
Compte rendu de :
Histoire de la langue et de la littérature frangaises des

origines a 1900, sous la direction de L. Petit de Julleville
Paris, A. Colin, 1896-1899, 8 vol. in-8°. — {Revue d"histoire
ecclésiastique, I, 1900, p. 568-574).
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F. G. Mohl. Les origines romanes. Études sur le lexique
du latin vulgaire. (Mémoires de la Société royale des
Sciences de Bohème, 1900, Prague, F. Rivnac, 1900,
in-8°). (Bulletin bibliographique et pédagogique du Musée
beige, VI, 1902, p. 112-113).

Gaston Paris. Poèmes et légendes du moyen age.
Paris, Société d’Éditions artistiques, 1900, in-8°. (Revue
d’histoire ecdésiastique, III. 1902, p. 395. — Bulletin biblio¬
graphique et pédagogique du Musée beige, VI, 1902, p. 115).

A. Preime. Die Frau in den Altfranzösischen Schwanken.
Cassel, Th. G. Fischer, 1901, in-8°. (Bulletin bibliogra¬
phique et pédagogique du Musée beige, VI, 1902, p. 113-115).

E. Stengel. Die altesten französischen Sprachdenk-
maler (Ausgaben und Abhandlungen aus dem Gebiete
der romanischen Philologie, XI). Marburg, Elwert, 1901,
in-8°. (Ibid., VI, 1902, p. 68).

1903.

Un manuscrit du Livre de Baudouin de Flandre. (Revue
des bibliothèques et archives de Belgique, 1903, p. 361-370).

Note dans Archives beiges, VII, 1905, p. 19.

Le Roman de Gillion de Trazegnies. Louvain, Ch. Peeters,
1903, in-8°, xxi-203 p., fig. (Recueil de travaux publié par
les membres des Conférences d'Histoire et de Philologie de
VUniversité de Louvain. 12e fase.).

Comptes rendus par : Ph. Aug. Becker (Literaturblatt jür
Germanische und Romanische Philologie, XXIV, 1903, col. 336-339);
A. Doutrepont (Archives beiges, V, 1903, p. 95-96); Ch. Martens
(Bulletin bibliographique et pédagogique du Musée beige, VII, 1903,
p. 247-250). Note dans Revue d’histoire ecdésiastique, IV, 1903,
p. 369-370. Compte rendu par E. Langlois (Bibliothèque de V Ecole
des Chartes, LXV, 1904, p. 209-210). Note par E. Stengel dans
Kritischer Jahresbericht uber die Fortschritte der romanischen Philo¬
logie, VIII, 1904 (paru en 1908), II, 2. Note critique par A. Hilka
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(Ibid., II, 322). Note critique par A. L. Stiefel (Ibid., XI, 1907-
1908, paru en 1911, II, 56).

Comptes rendus de :
O. Bled. Jean Mansel, d’Hesdin, historiën du XVe siècle.

(Bulletin des Antiquaires de la Morinie, X, 1901, p. 641-643).
(Bulletin d’histoire linguistique et littéraire fran^aise des
Pays-Bas, 1901, Bruges, 1903, p. 18).

Emile Delignières. Nouvelles recherches sur le lieu
d’origine de Raoul de Houdenc, trouvère du XIIIe. siècle,
précédées d’un aper911 sommaire sur le mouvement litté¬
raire en France a partir du Xe siècle. Amiens, 1901, in-8°.
(Ibid., p. 20-21).

Victor Fris. Note sur les Récits d’un bourgeois de
Valenciennes. (Bulletins de la Commission royale d’Histoire,
LXX [5e série, XI], 1901, p. 379-388). (Ibid., p. 31-34).

Kerstin Hard af Segerstad. Sur l’age et 1’auteur du
fragment de Bruxelles, Gormund et Isembart (Uppsatser
i romansk filologi tillaegnade professor P. A. Geijer.
Uppsala, Almqvist et Wiksell, 1901, p. 127-139). (Ibid.,
p. 27-28).

Paul Meyer. Notice du manuscrit 10295-304 de la
Bibliothèque royale de Belgique (Légendes en prose et en
vers) (Romania, XXX, 1901, p. 295-316). (Ibid., p. 28-29).

Paul Meyer. Prières et poésies religieuses tirées d’un
manuscrit lorrain (Arsenal 570). (Bulletin de la Société
des anciens textes francais, XXVII, 1901, p. 43-83).
(Ibid., p. 30).

Joseph Nève. Antoine de la Salle. Sa vie et ses ou-
vrages d’après des documents inédits. Suivi du Réconfort
de Madame de Fresne d’après le manuscrit unique de la
Bibliothèque royale de Belgique, du Paradis de la reine
Sibylle, etc., par Antoine de la Salle, et de fragments et
documents inédits tirés des bibliothèques et des archives



212 AUGUSTE VINCENT

1904.

XVe siècle. Paris, E. Leroux, 1899-1902,
(Revue d’histoire ecclésiastique, V, 1904,

Studii si documente cu privire la

croisades au
3 vol. in-8°.
p. 352-353).
N. JORGA.

de France et de Belgique. Paris, H. Champion ; Bruxelles,
Falk, 1903, in-16. {Archives beiges, N, 1903, p. 197-198).

H. Pirenne. Notice sur une Chronique de Flandre en
fran9ais de la fin du XIVe siècle (Bulletin de la Société
d’Histoire et d’Archéologie de Gand, IX, 1901, p. 219-221).
(Bulletin d’histoire linguistique et de littérature franqaise des
Pays-Bas, 1901, p. 26).

Salverda de Grave. Les mots dialectaux du francais
en moyen-néerlandais (Romania, XXX, 1901, p. 65-112).
(Ibid., p. 11-13).

Henri Martin. Observations sur la technique de 1’illus-
tration des livres au moyen age (Comptes rendus de 1’Aca-

Rominilor. Bucuresti, I. V. Sosecu, 1901, in-8°.
p. 353-354).

istoria
(Ibid.,

La première partie de la Chronique dite de Baudouin
d’Avesnes. (Revue des bibliothèques et archives de Belgique,
1904, p. 419-432).

Comptes rendus de :
J. F. D. Blote. Das Aufkommen der Sage von Brabon

Silvius, dem brabantischen Schwanritter (Verhandelingen
der K. Akademie der Wetenschappen te Amsterdam. Afd.
Letterkunde. N. R., V, fasc. 4). Amsterdam, J. Müller,
1904, in-8°. (Archives beiges, VI, 1904, p. 84-87).

Montague Rhodes James. The ancient libraries of
Canterbury and Dover... Cambridge, University Press,
1903, in-8°. (Revue des bibliothèques et archives de Belgique,
II, 1904, p. 234-236).

N. Jorga. Notes et extraits pour servir a 1’histoire des
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1905.

4

L’état actuel des publications de fac-simile de ma-
nuscrits. (Actes du Congres international pour la repro¬
duction des manuscrits, des monnaies et des sceaux, tenu a
Liège les 21, 22 et 23 aout 1905. Bruxelles, 1905, p. 173-192).

Le fragment de Gormond et Isembart. [Communication
faite a la Société pour le Progrès des Études philologiques
et historiques le 12 novembre 1905], (Bulletin de la Société,
année 1905, p. 42-43).

Comptes rendus de :
J. F. D. Blote. Das Aufkommen der Sage von Brabon

Silvius, dem brabantischen Schwanritter (Verhandelingen
der K. Akademie der Wetenschappen te Amsterdam. Afd.
Letterkunde. N. reeks. Deel V. n° 4). Amsterdam, J. Müller,
1904, in-8° (Revue critique d’histoire et de littérature, LX,
1905, p. 53-56).

Icilio Guareschi. Della pergamena... Torino, Un.
Tipografico-Editrice, 1905, gr. in-8°. (Revue des bibliothè¬
ques et archives de Belgique, 1905, p. 341-342).

H. Hultenberg. Le renforcement du sens des adjectifs
et des adverbes dans les langues romanes. Upsal, Almqvist
et Wiksell, 1903, in-8°. (Bulletin bibliographique et péda-
gogique du Musée beige, IX, 1905, p. 167-168).

démie des Inscriptions et Belles-Lettres, mars-avril 1904,
p. 121-132). (Revue des bibliothèques et archives de Belgique,
II, 1904, p. 397-398).

Mélanges Léonce Couture (1832-1902). Études d’histoire
méridionale... Toulouse, E. Privat, 1902, in-4°. (Revue
d’histoire ecclésiastique, V, 1904, p. 332-335).

A. Molinier. Les sources de 1’histoire de France des
origines aux guerres d’ltalie (1494). Tome IV. Les Valois,
1328-1461. Paris, P. Picard et fils, 1904, in-8°. (Ibid.,
p. 674).
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1906.

A. Molinier. Les sources de 1’histoire de France des
origines aux guerres d’Italie (1494). Fasc. 5. Paris, A. Pi¬
card, 1904, in-8°. {Revue d'histoire ecclésiastique, VI, 1905,
p. 479-480).

G. Morin. Le catalogue des manuscrits de l’abbaye de
Gorze. {Revue des bibliothèques et archives de Belgique,
III, 1905, p. 154).

Fragments de manuscrits trouvés aux Archives générales
du Royaume {Revue des bibliothèques et archives de Belgique,
1906, p. 281-298). — Deuxième notice {Ibid., p. 411-449).

Compte rendu par D. Behrens dans Zeitschrift für französische
Sprache und Literatur, XXXI2, 1907, p. 26-27. — Note par E. Fai-
ron dans Archives beiges, IX, 1907, p. 21 et p. 59-60. — Note par
P[aul] M[eyer] dans Romania, XXXVI, 1907, p. 121-122. — Note
par E. Stengel dans Kritischer Jahresbericht über die Fortschritte
der romanischen Philologie, IX, 1905 (paru en 1909), I, 145. —Note détaillée par le même, ibid., I, 151. — Note par le même,
ibid., II, 42 et II, 54. — Note par A. Hilka sur les articles de
A. Bayot et la note de Paid Meyer, ibid., X, 1906 (paru en 1910),
II, 70. — Note par A. Hilka, ibid., XI, 1907-1908 (paru en 1911),
II, 94.

Gormond et Isembart. Reproduction photocollogra-
phique du manuscrit unique II. 181, de la Bibliothèque
royale de Belgique, avec une transcription littérale. Bru¬
xelles. Misch et Thron, 1906, in-4°, xxm p., 8 pl. (Publi¬
cations de la Revue des bibliothèques et archives de Belgique).

Note dans Revue de Vinstruction publique en Belgique, XLIX,
1906, p. 275. — Compte rendu anonyme dans Bulletin bibliogra-
phique et pédagogique du Musée beige, X, 1906, p. 206. — Compte
rendu par R. Zenker dans Zeitschrift für ronianische Philologie,
XXX, 1906, p. 509-510. — Note critique par E. Stengel dans
Kritischer J ahresbericht über die Fortschritte der romanischen Philo¬
logie, IX, 1905 (paru en 1909), I, 141. — Note par le même, ibid.,
II, 47. — Note par G. Gundermann, ibid., Ill, 19.
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1907.

Les deux atlas manuscrits de Chrétien Sgrooten. (Revue
des bibliothèques et archives de Belgique, 1907, p. 183-204).

Note par F. Fairon dans Archives beiges, IX. 1907, p. 216.

Observations sur les manuscrits de L'Histoire de la
Toison d'or de Guillaume Fillastre (Revue des bibliothèques
et archives de Belgique, 1907, p. 425-438).

Note par E. Fairon dans Archives beiges, X, 1908, p. 49.

Qui paiera la rasade? Un épisode de la Révolution bra-
banQonne a Soignies. (Annales du Cercle archéologique du
canton de Soignies, IV, 1907, p. 77-93).

Comptes rendus de :
A. Boinet. Un bibliophile du XVe siècle. Le Grand

Batard de Bourgogne. Paris, 1906, in-8° (Bibliothèque de
l’École des Chartes, LXVII, p. 38-40). — (Revue des biblio¬
thèques et archives de Belgique, 1907, p. 38-40).

N. Jorga. Istoria literaturii religioase a Rominilor pana
la 1688. Bucarest, I-V. Socecu, 1904, in-8°. (Revue d'histoire
ecclésiastique, VIII, 1907, p, 160-163).

Comptes rendus de :
B. Grainha. A instruc9ao secundaria de ambos os sexos

no estrangeiro e em Portugal. Lisboa, Typ. Universal, 1905,
in-12. (Bulletin bibliographique et pédagogique du Musée
beige, X, 1906, p. 297-300).

Henri Hauser. Les sources de 1’histoire de France.
XVIe siècle. 1494-1610. I. Paris, A. Picard, 1906, in-8°.
(Revue des bibliothèques et archives de Belgique, 1907,
p. 37-38).

Le Livre d’Heures de Philippe de Clèves et de la Marek,
seigneur de Ravestein, par Ed. Laloire. Bruxelles, P. Ver¬
beke, 1906, gr. in-4°. (Revue des bibliothèques et archives
de Belgique, 1906, p. 322-324).
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1908.

La légende de Troie a la cour de Bourgogne. Études
d’histoire littéraire et de bibliographie. Bruges, imprimerie
L. De Plancke, 1908, in-8°, 51 p. (Publications de la Société
d’Emulation de Bruges. Mélanges, I).

Notice du manuscrit original des Mémoires de Jean de
Haynin [Bibliothèque royale de Belgique, n° II. 2545].
(Revue des bibliothèques et archives de Belgique, VI, 1908,
p. 109-144).

La prononciation du latin [Communication faite a la
Société pour le Progrès des Études philologiques et histo-
riques le 8 novembre 1908], (Bulletin de la Société, 1908,
p. 61).

La prononciation du latin classique en Belgique. Jette-
Bruxelles, Vandamme et Rossignol, 1908, in-8°, 17 p.

Sur 1’exemplaire des Grandes chroniques offert par
Guillaume Fillastre a Philippe le Bon. (Mélanges Godefroid
Kurth... Liège, Vaillant-Carmanne, 1908, t. II, p. 183-190).

Un traité inconnu sur le grand schisme dans la biblio¬
thèque des dues de Bourgogne. (Revue d’histoire ecclésias-
tique, IX, 1908, p. 728-735).

Comptes rendus de :
Pierre Champion. Le manuscrit autographe des poésies

de Charles d’Orléans. Paris, H. Champion, 1907, in-8°.
(Revue des bibliothèques et archives de Belgique, 1908,
p. 334-375).

Albert Collignon. La bibliothèque du due Antoine.
Recherches bibliographiques suivies de l’inventaire annoté.
Nancy, Berger-Levrault, 1907, pet. in-8° (Extrait des Mé¬
moires de 1’Académie de Stanislas, 1906-1907). (Revue des
bibliothèques et archives de Belgique, 1908, p. 372-374).

Baron H. Kervyn de Lettenhove. La Toison d’or.
Notes sur 1’institution et 1’histoire de 1’ordre (depuis
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(Revue

Biblio¬
Gentil,

par le
Tome
Codex

Bruxelles, Vandamme et Rossignol, 1908, in-f°.
d’histoire ecclésiastique, IX, 1908, p. 558-560).

le titre suivant :
(Euvres de Jacques de Hemricourt publiées

Baron C. de Borman et Edouard Poncelet.
deuxième. Le Miroir des Nobles de Hesbaye.

l’année 1429 jusqu’a l’année 1559). Bruxelles, G. Van Oest,
1907, in-4°. (Revue des bibliothèques et archives de Belgique,
1908, p. 226).

J. Van den Gheyn. Album beige de paléographie. Jette-

0

diplomaticus. Tableaux généalogiques. Bruxelles, Kiessling
et Cle, P. Imbreghts successeur, 1925, in-4°.

Pour le tome III, v. année 1931.
Compte rendu du tome I par J. Feller dans Bulletin du diction-

1909.

Les manuscrits de provenance savoisienne a la
thèque de Bourgogne. Chambéry, imprimerie F.
1909, in-8°, 106 p., 10 pl. (Extrait des Mémoires et Docu¬
ments publiés par la Société savoisienne d’Histoire et d’ Ar¬
chéologie, t. XLVII, 1909, p. 305-410).

Compte rendu de :
Cronicques et conquestes de Charlemaine. Reproduction

des 105 miniatures de Jean Le Tavernier d’Audenarde
(1460) par J. Van den Gheyn S. J. Bruxelles, Vromant,
1909, album in-8°. (Revue des bibliothèques et archives de
Belgique, VII, 1909, p. 318-320).

1910.

(Euvres de Jacques de Hemricourt publiées par le
Chevalier C. de Borman avec la collaboration de A. Bayot.

Tome Ier. Le Miroir des Nobles de Hesbaye. Bruxelles.
Kiessling et Cle, P. Imbreghts, successeur, 1910, in-4°.

Le tome II (auquel A. Bayot n’a pas collaboré), porte
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Musée beige,

d., gr.
siècle.
in-8°.

(Bulletin bibliographique et pédagogique du
XIV, 1910, 412-413).

R. P. At. Les apologistes espagnols au
Jean Donoso Cortés. Paris, A. Savaète, s.
(Ibid., XIV, 1910, p. 382).

naire général de la langue wallonne, 1911, p. 118-119. — Noticepar A. Doutrepont dans Kritischer Jahresbericht über die Fort-chritte der romanischen Philologie, XIII, 1911-1912 (paru en 1915),I, p. 238.
tofér ou tot-fer (Notes d’étymologie et de sémantique,

n° 32). Suit une note par Jean Haust sur le même sujet.
(Bulletin du dictionnaire wallon, V, 1910, p. 59).

Comptes rendus de :
N. I. Apostolescu. L’ancienne versification roumaine

(XVIIe et XVIIIe siècles). Paris, H. Champion, 1909, in-8°.

0. Bacci. Indagini e problemi di storia letteraria ita-
liana... Livorno, R. Giusti, 1910, in-16 (Ibid., XIV, 1910,
p. 410-412).

L. Ey. Neue Portugiesische Konversations-Grammatik.
Heidelberg, J. Groos, 1910, pet. in-8°. (Lehrbücher Me¬
thode Gaspey-Otto Sauer). (Ibid., XIV, 1910, 357).

Flourilege Prouven^au... J. Bourrilly, A. Esclangon
e C. Fontan. Touloun, Escolo Felibrenco de La Targo,
1909, in-16. (Ibid., XIV, 1910, p. 355).

N. Jorga. Istoria bisericii romanesti si a vietii religioase
a Romanilor. Valenii-de-Munte, 1908-1909, 2 vol. pet.
in-8° (Revue d’histoire ecclésiastique, XI, 1910, p. 783-785).

E. Lefèvre. Le cinquantenaire de Mirèio ; 1859-1909.
Notes bibliographiques et iconographiques. Marseille, éd.
de la « Revue de Provence et de Langue d’Oc », 1909, in-8°.
(Bulletin bibliographique et pédagogique du Musée beige,XIV, 1910, p. 355).

E. Polcari. I verbi italiani. Milano, U. Hoepli, 1909,
in-24. (Ibid., XIV, 1910, p. 269-270).
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H. Schoen. Frédéric Mistral et la littérature proven9ale.
Paris, Fischbacher, 1910, gr. in-8°. (Ibid., XIV, 1910, 355).

De Toro-Gisbert. Enmiendas al Diccionario de la
Academia. Paris, P. Ollendorff, 1909, in-16. (Ibid., XIV,
1910, 266).

Miguel de Toro y Gomez. Nuevo diccionario enciclo-
pédico ilustrado de la lengua castellana. 5a edicion. Paris,
A. Colin, 1909, in-18 (Ibid., XIV, 1910, p. 266).

M. de Toro y Gómez. Nuevo Diccionario francès-
espanol y espanol-francès. Paris, A. Colin, 1906, in-18-
(Ibid., XIV, 1910, 266).

1911.
La géographie linguistique [communication faite a la

Société pour le Progrès des Études philologiques et histo-
riques, le 12 novembre 1911]. (Annuaire de la Société,
1910-1911, p. 159-162).

La géographie linguistique (Bulletin du dictionnaire
wallon, VI, 1911, p. 65-75). — Voyez le numéro précédent.

Comptes rendus de :
Le régime du corps, de Maitre Aldebrandin de Sienne.

Texte fran9ais du XIIIe siècle publié pour la première fois
par Louis Landouzy et Roger Pépin... Paris, H. Champion,
1911, gr. in-8°. (Bulletin bibliographique et pédagogique
du Musée beige, XV, 1911, p. 250-251).

A. Allan. Studi sidle fonti del « Discorso per la inaugu-
razione di un monumento a Virgilio in Pictole » e di alcune
poesie carducciane. Pavia. Tip. Cooperativa, 1910, in-8°.
(Ibid., XV, 1911, p. 304).

D. Behrens. Beitrage zur französischen Wortgeschichte
und Grammatik. Studiën und Kritiken. Halle a. S., Max
Niemeyer, 1910, in-8°. (Ibid., p. 302).

R. Beltran y Rozpide. La Mosquitia. Notas docu-
mentadas para la historia territorial de esta parte de
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Centroamérica. Madrid, Imprenta del Patronato de Huér-
fanos de Administration militar, 1910, in-8°. {Ibid., p. 305).

R. BELTRaN y Rozpide. Los pueblos hispanoamericanos
en el siglo XX. Tercer trienio : 1907-1909. Madrid. Im¬
prenta de Patronato de Huérfanos de Administration
militar, 1910, in-8°. (Ibid., p. 305).

G. Boffito. Saggio di bibliografia egidiana. Precede
uno studio su Dante, s. Agostins ed Egidio Colonna (Ro¬
mano). Firenze, Leo S. Olschki, 1911, gr. in-8°. (Ibid.,
p. 444).

Julio Cejador y Frauca. Tesoro de la lengua castel-
lana... Origen y vida del lenguaje. Lo que dicen las palabras-
Madrid, Perlado, Paez y Ca, 1908-1910, 3 vol. in-8°. (Ibid.,
p. 252-253).

A. Chiavaro. Terminologia dentaria. Monza, Arti-
gianelli, 1910, in-8°. Estratto del Giornale di corrispon-
denza pei dentisti, vol XXXVIII. (Ibid., p. 302).

F. Colon. Decripcion y cosmografia de Espana. Ma-
nuscrito de la Biblioteca Colombina a luz ahora por primera
vez en virtud de acuerdo de la Real Sociedad Geografica.
Tomo I, Madrid, Imprenta de Patronato a Huérfanos
de Administration militar, 1910, in-8°. (Ibid., p. 304).

G. Curcio. Q. Orazio Flacco studiato da F. Petrarca.
Prolusione al corso di letteratura dell’ anno 1909-1910.
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Paris, H. Champion, 1911, in-8° (Ibid., p. 352-353).
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Variedades. Illustraciones en fotograbado y tricromia,
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J

gues romanes. Thèse de doctorat. Upsal, Almqvist et
Wiksell, 1910, in-8°. (Ibid., p. 303).

Poesie di Giacomo Zanella, con prefazione di Arturo
Graf. Nuova edizione... Firenze, successori Le Monnier,
1910, 2 vol. in-32. (Ibid., p. 199-200).

Alphonse Bayot et Emile Dony. Chimay, 4 p. a 2 col.,
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Comptes rendus de :
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civilization espanola. Barcelona, Herederos de Juan Gili,
1909-1911, in-8°. (Bulletin bibliographique et pédagogique
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Leipzig, A. Deichert, 1909, in-8°. (Ibid., p. 265).
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Sudrez de Figueroa. Traduction del inglés, con notas, por
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in-16. (Ibid., p. 29).
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desde sus origenes hasta mediados del siglo XVIII. Madrid,
V. Prieto y Compa, 1911, in-16. (Ibid., p. 444).

Felipe Martin. O. P. Santa Teresa de Jesus y la orden
de Predicadores. Estudios históricos. Avila. Sucesores de
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1913.

227BIBLIOGRAPHIE D’ALPHONSE BAYOT

édition. Tongres, Collée, 1913,
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Fragment de chanson deGormont et Isembart.
du XIIe siècle. Paris, H. Champion, 1914, pet.

^aise contemporaine. 2e
in-8°. (Ibid., p. 367-368).

geste
in-8°,

10 et 13. Cervantes. Don Quijote de la Mancha. Tomes
4 et 5. 11. Juan de Avila. Epistolario espiritual. (Ibid.,
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L. Clédat. Dictionnaire étymologique de la langue fran-
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pédagogique du Musée beige XVIII, 1914, p. 23-24).
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Rossberg, 1911, pet. in-8°. (Ibid., p. 20-21).
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et VIII. 21. Villegas. Eróticas ó amatorios.
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A. Donoso. Los nuevos. Valencia, F. Sempere,
in-16 (Ibid., p. 269).

Federico Hanssen. Gramatica historica de la

Comptes rendus de :
Henri Bauche. Le langage populaire. Grammaire, syn-

Charles Bruneau. Étude phonétique des patois d’Ar-
denne. Paris, H. Champion, 1913, in-8°. Charles Bruneau.
La limite des dialectes wallon, champenois et lorrain en
Ardenne. Ibid., 1913, in-8°. (Ibid., p. 21-23).

Clasicos Castellanos. 18. Santillana. Canciones y decios.
19 et 22. Cervantes. Don Quijote de la Mancha, t. VII

casteliana. Halle a. S., Max Niemeyer, 1913, in-8° (Ibid.,
p. 145).

Gonzalo Picon. Febres. Libro raro... Segunda edicion.
Curazao, A. Bethencourt, 1912, in-8° (Ibid., p. 269).

Poema del Mio Cid, edicion y notas de R. M. Pidal.
Madrid, « La Lectura », 1913, in-16 (Ibid., p. 269).

J. Ronjat. Le développement du langage observé chez
un enfant bilingue. Paris, Champion, 1913, in-8° (Ibid.,
p. 266-267).

Rudolph Schevill. Ovid and the Renaissance in Spain.
Berkeley, University of California Press, 1913, in-8° (Ibid.,
p. 180).

N. Serban. Leopardi et la France... Paris, Ed. Cham¬
pion, 1913, in-8°. N. Serban. Lettres inédites relatives a
Giacomo Leopardi. Ibid., 1913, in-8°. N. Serban. Leopardi
sentimental... Ibid., 1913, in-16 (Ibid., p. 184-187).

Karl Vossler. Frankreichs Kultur im Spiegel seiner
Sprachentwicklung... Heidelberg, Carl Winter, 1913, in-16
(Ibid., p. 17).
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taxe et dictionnaire du francais tel qu’on le parle dans le
peuple de Paris, avec tous les termes d’argot usuel. Paris,
Payot et Cie, 1920, in-16 (Bulletin philologique et historique,
publie par la Société pour le Progrès des Etudes philologiques
et historiques, I, 1920, p. 99).

H. Charrel, G. Lagorio, V. Ferrari. Vocabolario
italiano-francese e francese-italiano. Torino, Paravia, 1915-
1917, in-8°. (Bulletin bibliographique et pédagogique du
Musée beige, XIX-XXIV, 1920, p. 99-100).

L. Clédat. Manuel de phonétique et de morphologic
historique du francais. Paris, Hachette, 1917, in-16. (Bulle¬
tin philologique et historique, I, 1920, p. 71-72).

Gautier d’Aupais, poème courtois du XIIIe siècle, édité
par Edmond Faral. Paris, H. Champion, 1919, pet. in-8°
(Les classiques francais du moyen age, publiés sous la di¬
rection de M. Roques, n° 20). (Ibid., p. 149).

P.-E. Guarnerio. Fonologia romanza. Milano, Hoepli,
1918, in-24, xxiv-642 p. (Ibid., p. 88).

N. Jorga et Septime Gorceix. Anthologie de la litté-
rature roumaine des origines au XVe siècle. Paris, Dela¬
grave, 1920, in-18. (Bulletin bibliographique et pédagogique
du Musée beige, XIX-XXIV, 1920, p. 193-194).

J. Van den Gheyn. L’ystoire de Helaine. Reproduction
des 26 miniatures du manuscrit n° 9967 de la Bibliothèque
royale de Belgique. Bruxelles, Vromant, 1913, in-8° oblong.
J. Van den Gheyn. Christine de Pisan. Épitre d’Othea,
déesse de la prudence, a Hector, chef des Troyens. Repro¬
duction des 100 miniatures du manuscrit 9392 de Jean
Miélot. Ibid., 1913, in-8° oblong. (Ibid., p. 34).

1921.

Gormont et Isembart. Fragment de chanson de geste
du XIIe siècle. 2e édition, revue. Paris, H. Champion, 1921,
xiv-71 p.
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1922.

1923.

L £
1924.

Le9ons douteuses de Gormont et Isembart. {Revue beige
de philologie et d’histoire, III, 1924, 203-22).

Compte rendu de :
Georges Millardet. Linguistique et dialectologie ro-

manes. Problèmes et méthodes. Montpellier, Société des
langues romanes ; Paris, E. Champion, 1923, in-8° (Publi¬
cations spéciales de la Société des langues romanes,
t. XXVII). (Revue beige de philologie et d’histoire, II, 1923,
p. 732-734).

Comptes rendus de :
Paul Hamelius. Introduction a la littérature fran^aise

et flamande de Belgique. Bruxelles. Office de publicité,
1921, in-8°. (Revue beige de philologie et d’histoire, I, 1922,
351, 351-360).

Ch.-P. Julian et P. Fontan. Anthologie du Félibrige
proven^al (950 a nos jours). Poésie. Tome I : « Les fonda-
teurs du félibrage et les premiers félibres ». Paris, Delagrave,
1920, in-12. (Ibid., p. 130-131).

lre éd. en 1914 ; 3e éd. en 1931.
Compte rendu de la 2e éd. par C. Bbunel dans Bibliothèque de

V Ecole des Chartes, LXXXIV, 1923, p. 388.
Comptes rendus de :
Léon Debatty. Livres de Belgique, 1919-1920. Bruxelles,

Editions de la Revue latine, 1921, in-16. (Bulletin biblio-
graphique et pédagogique du Musée beige, XXV, 1921,
p. 96).

Rodolfo Lenz. La oracion y sus partes. Madrid, Centro
de Estudios historicos, 1920, in-8°. (Ibid., p. 27-28).

1925.

A propos d’un menu liégeois du XIVe siècle. (Bulletin
du dictionnaire wallon, XIV, 1925, p. 31-34).

Essai de versification phonétique [Résumé de commu¬
nication faite a la Société pour le Progrès des Études philo-
logiques et historiques]. (Revue beige de philologie et d’his¬
toire, IV, 1925, 549).

Le mot Rognac [résumé de communication faite a la
Société pour le Progrès des Études philologiques et histo-
riques]. (Ibid., p. 391).

Le wallon chller, chiléye : fistulare en gallo-roman.
{Bulletin du dictionnaire wallon, XIII, 1924, p. 15-33).

Comptes rendus de :
P. Boissonnade. Du nouveau sur la Chanson de Roland.

La genèse historique, le cadre géographique, le milieu, les
personnages, la date et l’auteur du poème. Paris, Champion,
1923, in-8°. (Revue beige de philologie et d’histoire, III,
1924, 867-874).

Joseph Brassinne. Livre d’heures de Gysbrecht de
Brederode, évêque d’Utrecht. Reproduction de 38 pages
enluminées du manuscrit Wittert 13 de la Bibliothèque
de l’Université de Liège, publiées avec introduction. Bru¬
xelles, Vromant et Cle, [1924], album in-8°. (Bulletin
bibliographique et pédagogique du Musée beige, XXVIII,
1924, p. 270-271).

A. Masseron. Les énigmes de la Divine Comédie. Paris,
Librairie de 1’art catholique, [1922], in-8°. (Revue d’histoire
ecclésiastique, XX, 1924, p. 107-109).

Ernest Platz. Les noms francais a double genre. Con¬
tribution a une nouvelle orientation dans 1’enseignement
de la langue maternelle. Luxembourg. P. Worré-Mertens,
1919, pet. in-8°. (Revue beige de philologie et d’histoire, III,
1924, p. 341).
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1926.

II

Emile Dony et Alphonse Bayot. Toponymie de la
Ville de Chimay. Liège, Vaillant-Carmanne, 1925, in-8°,
81 p., carte (Extrait de Bulletin de la Société de Littérature
wallonne, 59, 1925, p. 25-105).

Compte rendu de :
Paul Aebischer. Sur 1’origine et la formation des noms

de familie dans le canton de Fribourg (Suisse). Genève,
Leo S. Olschki, 1923, gr. in-8° (Extrait de la Biblioteca dell’
Archivum Romanicum, diretta da G. Bertoni, S. II, vol. 6).— P. Aebischer. L’Anthroponymie wallonne d’après
quelques anciens cartulaires : Du nom individuel au sur-
nom. Liège, H. Vaillant-Carmanne, 1924, in-8° (Extrait
du Bulletin du Dictionnaire wallon, t. XIII, p. 73-168).
(Revue beige de philologie et d’histoire, IV, 1925, 734-737).

Les Fabliaux. [Note de chronique d’après : J. Bédier,
Les fabliaux ; études de littérature populaire et d’histoire
littéraire du moyen age. Quatrième édition revue et corri-
gée. Paris, Champion, 1925, in-80]. (Revue beige de philologie
et d'histoire, V, 1926, p. 219-220).

Fragments d’un recueil de Motets frangais. (Ibid.,
p. 514-519).

Notes de lexicologie montoise, a propos d’un livre de
M. Gustave Cohen [Mystères et moralités du manuscrit
617 de Chantilly... Paris, Champion, 1920, in-40]. (Bulletin
du dictionnaire wallon, XV, 1926, p. 24-61).

Saint Frangois d’Assise. Son époque. Le saint fondateur
d’ordre. Le saint dans l’histoire et la légende, dans la litté¬
rature et dans l’art. Conférences données par L. Van der

Essen, I. Beaufays, E. de Moreau, A. Bayot, M. Lau¬
rent. Louvain, Éditions de la jeunesse catholique, 1926,
in-8°, 167, p., pl.
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I

Comptes rendus de :
G. Cohen. Le Livre de conduite du régisseur et le compte

des dépenses pour le Mystère de la Passion joué a Mons

en 1501. Strasbourg-Paris, Istra, 1925, in-8° (Publications

de la Faculté des Lettres de l’Université de Strasbourg.

Fase. 23). (Revue d'histoire ecclésiastique, XXII, 1926,

p. 883-888).
Jean Gessler. La légende du Chevalier voué au démon

et sauvé par sainte Gertrude. Bruxelles, Service provin¬

cial de recherches historiques et folkloriques, 1925, in-8°

(Extrait du Folklore brabangon, 4e année, n° 23, p. 205-285)

(Revue beige de philologie et d'histoire, V, 1926, 577-578).

Légendes épiques polonaises [Note de chronique, a

propos de P. David, Essai sur les légendes épiques de

Pologne, Grenoble, J. L. Aubert, 1926, in-80]. (Revue beige

de philologie et d'histoire, VI, 1927, p. 524).

Philologie roumaine. [Note de chronique, a propos du

livre d’ALEX André Rosetti. Recherches sur la phoné-

tique du roumain au XVIe siècle, avec 34 figures et 5 cartes

hors texte. Paris, Ed. Champion, 1926, gr. in-80]. (Ibid.,

p. 521).
Note de chronique a propos de : Louis Brandin. Aspre-

mont, chanson de geste de l’extrême fin du XIIe siècle.

Paris, Champion, 1919-1921, 2 vol. in-8° ; et Louis Bran¬

din. La Chanson d’Aspremont d’après un poème du

XIIIe siècle, préface de Joseph Bédier, illustrations de

M. A. Servant. Paris, Boivin et Cle, 1925, in-8°. (Ibid.,

p. 518).
Le Petit Jean de Saintré. [Note de chronique, a propos

d'une brève étude de Pierre Champion. Le manuscrit

d’auteur du Petit Jehan de Saintré avec les notes auto-
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graphes d’Antoine de La Sale, Paris, H. Chammpion, 1926,in-4°, et de Fernand Desonay. Le Petit Jehan de Saintré.Paris, Éditions du Trianon], (Ibid., p. 519).
Comptes rendus de :
Léon Clédat. Manuel de phonétique et de morphologieromanes. Paris, Edouard Champion, 1925, in-8°. (Ibid.,

p. 806).
Luigi Ferrari. Le traduzioni italiane del teatro tragicofrancese nei secoli XVII0 e XVIII0. Saggio bibliografico.

Paris, Ed. Champion, 1925, in-8° (Bibliothèque de la Revuede Littérature comparée, t. XIII). (Ibid., p. 824).
Ernst Gamillscheg. Etymologisches Wörterbuch derfranzösischen Sprache. Heidelberg, Carl Winter, 1926,in-8°, livr. 1, 2, 3. (Bulletin bibliographique et pédagogiquedu Musée beige, XXXI, 1927, p. 228-230).
Jean Haust. La houillerie liégeoise. I. Vocabulairephilologique et technologique de l’usage moderne dans lebassin de Seraing-Jemeppe-Flémalle, 260 fig., ouvrage

rédigé avec la collaboration de Georges Massart, ingénieurdes mines et de Joseph Sacré, directeur de travaux. Liège,H. Vaillant-Carmanne, 1925-1926, gr. in-8°. (Revue beigede philologie et d’histoire, VI, 1927, p. 313-317).
E. Hoepffner et P. Alfaric. La chanson de sainte Foy.Tome I. Fac-simile du manuscrit et texte critique, intro¬duction et commentaire philologiques par Ernest Hoepffner.Tome II. Traduction frangaise et sources latines, intro¬duction et commentaire historiques par Prosper Alfaric.Paris. Les Belles Lettres, 1926, in-8° (Publications de laFaculté des Lettres de l’Université de Strasbourg. Fasc.32-33). (Ibid., p. 807-810).
Thérèse Labande-Jeanroy. La question de la langueen Italië. Strasbourg-Paris, Librairie Istra, 1925, in-8°1925, in-8° (Publications de la Faculté des Lettres del’Université de Strasbourg, fasc. 27). — La meme. La ques-
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tion de la langue en Italië de Baretti a Manzoni. L’unité
linguistique dans les théories et dans les faits. Paris, H.
Champion, 1925, in-8°. (Ibid., p. 822-824).

Ralph Coplestone Williams. The Merveilleux in the

Epic. Paris, H. Champion, 1925, in-8°. (Ibid., p. 816).

A propos de la Chanson de Landri (Revue beige de philo¬
logie et d’histoire, V, 1926, p. 339-350) [Communication a

la Société pour le Progrès des Études philologiques et
historiques], (Revue beige de philologie et d’histoire, VII,

1928, p. 293).
L’Estrif de Fortune et de Vertu, par Martin Le Franc.

Étude du manuscrit 9510 de la Bibliothèque royale de Bel¬

gique provenant de l’ancienne « librairie » des Croy de

Chimay. Bruxelles, CEuvre nationale pour la reproduction
des manuscrits a miniatures de Belgique, 1928, un album

in-f°, 59 p., 21 pl. (Société des Bibliophiles et Iconophiles
de Belgique).

Compte rendu par R. M[aere] dans Revue d'histoire ecclésias-

tique, XXV, 1929. p. 595-596.

L’expression mettre jus dans 1’ancien droit liégeois
[Communication a la Société pour le Progrès des Études

philologiques et historiques]. (Ibid., p. 1681).

Le tombeau de Léon Debatty tel que l’édifièrent Al¬
phonse Bayot, Emile Wasnair, Edward Ewbanks,

Lucien Franqois, Joseph Conrardy, Pol Demade,

Lucien Delecourt-Frederic, Noel Ruet, Raoul Hau-
tier, Clément Deforeit, Hubert Colleye, Marcel
Clemeur, Georges Duvigneaud. Bruxelles, Éditions de la

Revue Sincère, 1928, in-8°, 94 p. — Une partie du tirage

constitue l’édition du 26e cahier de la Revue Sincère.
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1929.

1930.
Les méthodes de la dialectologie moderne. Louvain,

Le Poème moral. Traité de vie chrétienne écrit dans larégion wallonne vers l’an 1200. Édition compléte. Bruxelles,Palais des Académies ; Liège, H. Vaillant-Carmanne, 1929,in-8°, ccvm-303 p. (Académie royale de Langue et deLittérature fran^aises de Belgique. Textes anciens, tome I).Communication de Gust. Charlier A la Société pour le Progrèsdes Études philologiques et historiques (Revue beige de philologieet d'histoire, IX, 1930, 682).
Note par Jean Haust (Bulletin de la Commission royale deToponymie et Dialectologie, IV, 1930, p. 296-298).
Comptes rendus par : R. Bossuat (Bibliothèque de VEcole desChartes, XLI, 1930, p. 354-355) ; A. Defréchoi? (Bulletin de litté¬rature ecclésiastique, XXXI, 1930, p. 180-183) ; M. Delbouille(Revue beige de philologie et d'histoire, IX, 1930, p. 962-969) ;E. Hoepffner (Revue critique d'histoire et de littérature, XLIV,1930, p. 546-548) ; Herbert K. Stone (Romania, 59® année, t. LVI,1930, p. 291-296) ; F. Baix (Revue d'histoire ecclésiastique, XXVII,1931, p. 113-115); F. Walberg (Romania, LVII, 1931, 209);M. Wilmotte (Académie royale de Belgique, Bulletin de la Classedes Lettres..., XVII, 1931, p. 358-372) ; O. Schultz-Gora (Zeit-schrift für romanische Philologie, LIII, 1^33, p. 212-224).
Rapport sur la requête adressée au Gouvernement beigepar le Comité international permanent de linguistes.(Bulletin de la Commission de Toponymie et Dialectologie,III, 1929, p. 15-20).
Compte rendu de :
Antoine de La Sale. Le petit Jehan de Saintré. Textenouveau publié d’après le manuscrit de l’auteur avec desvariantes et une introduction par Pierre Champion etFernand Desonay. Paris, Editions du Trianon, 1926,pet. in-4°. (Revue beige de philologie et d'histoire, VIII, 1929,p. 170-173).
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Uystpruyst, 1930, in-8°, 17 p., 4 cartes (Extrait de I’An-
nuaire du Cercle pédagogique des professeurs de I’enseigne-
ment moyen sortis de I'Université de Louvain, 14e fasc.).

Note par J. Haust (Bulletin de la Commission royale de Topo¬

nymie et Dialectologie,V, 1931, p. 167).

Deux passages de Jacques de Hemricourt [Communi¬
cation a la Société pour le Progrès des Études philologiques
et historiques], (Revue beige de philologie et d'histoire, IX,

1930, p. 1091).

1931.

Gormont et Isembart. Fragment de chanson de geste
du XIIe siècle, 3e édition revue. Paris, Champion, 1931,

pet. in-8°, xvi-75 p. (Les classiques francais du moyen age,

n° 14).
lre éd. en 1914 ; 2® éd. en 1921.
Compte rendu de la 3e éd. par M. Delbouille (Revue beige de

philologie et d'histoire, X, 1931. p. 627-629).

(Euvres de Jacques de Hemricourt, publiées par le

Baron C. de Borman, Alphonse Bayot et Edouard Poncelet.
Tome troisième. LeTraité des Guerres d'Awans et deWaroux.
Le Patron de la Temporalité. Manuscrits et éditions des
(Euvres de J. de Hemricourt. — Introduction historique.

notes complémentaires et tables générales par Ed. Pon¬
celet. Bruxelles, Maurice Lamertin, 1931, in-4°.

L’étude par A. Bayot sur les manuscrits et éditions des oeuvres
de Jacques de Hemricourt occupent les p. cclxxiii-cdlxiii. —
Le tome I a paru en 1910 ; le tome II (auquel A. Bayot n’a pas
collaboré), en 1925.

Note sur le tome III par H. N[elis] dans Revue d'histoire ecclé¬
siastique, XXV, 1929. p. 924.

Comptes rendus par : J. Feller (Bulletin du dictionnaire wallon,

XVI, 1927-31, p. 85-89) ; P. Verhaegen (Polybiblion, CLXXXII,

1931, p. 200-201). Note de J. Haust (Bulletin de la Commission de

Toponymie et Dialectologie, VI, 1932, p. 252). Comptes rendus par :

L.-H. Labande (Revue critique d'histoire et de littérature. LXVI,
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1932, p. 241-244) ; R. Barroux (Revue d'histoire diplomatique,
XLVII, 1933, p. 245-247) ; C. Johnson (English Historical Review,
XLVIII, 1933, p. 118-121).

[Orthographe des noms des communes beiges. Avec la
collaboration d’A. Bayot], Voyez le rapport de MM.Blancquaert et Cuvelier (Bulletin de la Commission
royale de Toponymie et Dialectologie, V, 1931).

Compte rendu de :
Walter Gottschalk. Die Sprichwörtlichen Redens-arten der französischen Sprache. Ein Beitrag zur franzö-

sischen Stilistik, Kultur und Wesenkunde. Heidelberg,Carl Winter, 1930, 2 vol. pet. in-8° (Sammlung Roma-
nischer Elementar- und Handbücher hrsg. v. W. Meyer-
Lübke. IV. Reihe : Kulturgeschichte, 2). (Revue beige de
philologie et d'histoire, X, 1931, p. 625-627).

« Afforat » terme de l’ancien droit liégeois. (Bulletin dudictionnaire walton, XVII, 1932 (= Etudes de dialecto¬logie romane dédiées a la mémoire de Charles Grandga-
gnage), p. 29-38).

Notes par : J. Haust (Bulletin de la Commission royale de Topo¬nymie et Dialectologie, VII, 1933, p. 196) ; P. Debouxhtay (Revuebeige de philologie et d'histoire, XIII, 1934, p. 398).
Communication a la Société pour le Progrès des Etudesphilologiques et historiques [Expose ce qu’a fait la Sectionromane de la Commission royale de Toponymie et de Dia¬lectologie]. (Revue beige de philologie et d’histoire, XI, 1932,p. 347).
Gaston et Vedastus [Communication a la Société pourle Progrès des Etudes philologiques et historiques], (Ibid.,p. 832).
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1933.

Orthographe du nom de lieu Lahamaide (Voyez le

Rapport sur les travaux de la Commission en 1932, dans :

Bulletin de la Commission royale de Toponymie et Dialec¬
tologie, VII, 1933, p. 8).

Comptes rendus de :
Alf. Lombard. « Li fel d’anemis », « Ce fripon de valet ».

Etude sur les expressions de ce type en francais et sur cer-
taines expressions semblables dans les langues romanes
et germaniques. Uppsala, Almqvist et Wiksell, 1931, in-8°

(Studier i Modern Sprakvetenskap utg. av Nyfilologiska
Sallskapet i Stockholm, XI). (Revue beige de philologie
et d’histoire, XII, 1933, 698-700).

Lucien-Paul Thomas. Don Luis de Gongora y Argole.
Introduction, traduction et notes. Paris, La Renaissance
du Livre, 1932, in-8° (Les cent chefs-d’oeuvre étrangers).
(Ibid., p. 709-710).

1934.

A Jules Destrée [a 1’occasion de ses 50 ans de barreau].

Allocution de M. Alphonse Bayot, directeur. (Académie
de Langue et de Littérature fran^aise. Bulletin, XIII, 1934,

p. 159-160).
Le mot écarlate [Communication a la Société pour le

Progrès des Etudes philologiques et historiques]. (Revue

beige de philologie et d’histoire, XIII, 1934, p. 455).

Le Roi Albert. Discours de M. Alphonse Bayot, direc¬

teur (séance du 19 mars 1934], (Académie royale de Langue
et de Littérature franqaise. Bulletin, XIII, 1934, p. 99-100).

1935.

A propos du lieu-dit « Desivier ». (Bulletin du diction¬
naire wallon, XX, 1935, p. 125-130).
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1937.

Les abannets
belgo-romans, I,

de Nismes et les dialectes (Les Dialectes
1937, p. 29-41, 1 pl.).

Compte rendu de :
Jean Haust. Le dialecte wallon de Liège (2e partie).

Dictionnaire liégeois. Liège, H. Vaillant-Carmanne, 1933,
in-8°. (Revue beige de philologie et d’histoire, XV, 1936,
p. 216-228).

Bascoup (déplacement du nom, évolution, interpreta¬
tion) [Communication a la Société pour le Progrès des
Etudes philologiques et historiques]. (Revue beige de philo¬
logie et d’histoire, XIV. 1935, p. 281-283).

Note de Jean Haust (Bulletin de la Commission royale de Topo¬
nymie et Dialectologie, X, 1936, p. 409).

Examen de la carte d’E. M. de la region de Charleroi
[Question traitée dans la Section wallonne]. Voyez le
Rapport sur les travaux de la Commission en 1934. (Bulle¬
tin de la Commission royale de Toponymie et Dialectologie,
IX, 1935, p. 3).

La forme des lieux-dits sur la carte au 40.000ede1’Institut
cartographique militaire. Blanche 46, region de Charleroi.
(Ibid., p. 71-119).

Note de J. Haust, Ibid., X. 1936, p. 402.
Compte rendu de :
W. von Wartburg. Évolution et structure de la langue

fran^aise. Leipzig et Berlin, B. G. Teubner, 1934, pet. in-8°.
(Revue beige de philologie et d’histoire, XIV, 1935, p. 900-902)

1936.

door W. A. Grootaers, c. i. c. m.

Aan mijn vader.

Inleiding.

e
IB

Het slotwoord van de eerste woordgeographische studie
door de Zuidnederlandse Dialectcentrale uitgegeven, luidde
als volgt (1) : „Om een volledig beeld te ontwerpen van
de historisch-geographische ontwikkeling van een woord,
is het noodig rekening te houden met de verspreiding
van de andere woorden, die aan de ontwikkeling van het
eerste hebben meegewerkt ; de studie van de namen der
roode aalbes zal dus moeten aangevuld worden door die
der zwarte aalbes, der kruisbes, der jeneverbes, enz...”
Deze historisch-geographische ontwikkeling zouden wij
nu verder willen schetsen aan de hand van de nieuwe

(1) L. Gkootaebs, De namen van de roode aalbes in Zuid-Neder-
land, Mededelingen van de Zuidnederlandse Dialectcentrale, Nr. 4,
blz. 79, Leuvensche Bijdragen, XVIde jaargang, blz. 89.

XVIII. — DE RODE EN DE ZWARTE AALBES
EN HUN SEMANTISCH VERBAND.

Woordgeographische Studiën
van de

Zuidnederlandse Dialectcentrale
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